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MUSSOLINI SE PRIPRAVLJA NA VOJNO Z ANGLIJO 
Angleži ne bodo pustili Abesincev na cedilu 
EVROPA NA 

RAZPOTJU 
Mirovni posredovalci ti-

pajo na uspeh. — Dru-
gače pa še vedno vise v 
ozračju temni vojni o-
blaki. 

ŽENEVA, Švica, 14. aprila. 
— Navzlic pesimističuemu mi-
šljenju v Lig m ill krogih je 
predsednik Liginega odbora 
trinajstorice Salvadore de la 
Madariaga poln upanja in je 
rclkel: "Upam, da IJO zastop-
nik Italije prinesel s seboj v 
Ženevo določne mirovne po-
goje." 

Italijanski zastopnik baron 
Pompeio Aloisi je sporočil Li-
gi narodov, tla pred četrtkom 
ne more priti v Ženevo. Med 
tem časom pa je de la Mada-

riaga že imel razgovor z za-
stopnikom abesinskega neguša 
Wolde Mariamotn. 

Po mnenju državnikov, ki so 
zbrani v Ženevi, ima Mussoli-
ni vsled pomoči, ki jo Franci-
ja nudi Italiji pri Ligi naro-
dov in v* led zadnjih italijan 
skill zmag v Abesiniji, dovolj 
povoda, da bodo njegove za-
hteve glede Abesinije mnogo 
večje kot so bile doslej in dâ  
bo stavil take pogoje, ki jih 
Liga narodov ne bo mogla iz 
polniti. 

Vsled teli okolščin se bo že v 
petek najbrže sestal sankcijski 
odbor, takoj po razgovoru de 
la Madariaga z baronom Aloi-
fiijem. 

Predsednik odbora osemnaj-
storice, portugalski delegat dr. 
Augusto Vasconcellos, je rekel, 
da bo sklical odbor v petek, da 
razmotriva o položaju, ajco i-
talijanski mirovni pogoji ne 
bi bili v soglasju z načeli Lige 
narodov. 

Francoski zunanji minister 
Flandin bo odločno nastopil 
proti predlogu angleškega zu-
nanjega ministra Edena, da se 
Italiji nalože nove sankcije, j 
kajti Franciji je največ ležeče, 
na tem, da pridobi Mussolinija 
v loearnsko fronto proti Nem-
čiji in da pošlje svojega za-
stopnika na konferenco gene-
ralnih štabov Ainglije, Franci-
je in Belgije. 

LMQTA PRETI NA KITAJ-
SKEM 

HWA1KING, Kitajska, 14. 
aipr. — Kot v severnem Sečva-
nu, preti tudi na 10,000 milj ob-
sežni pokrajini v provinci Ho-
<naoi, severno od Žolte reke la-
kota dvema miljonatna prebi-
valcev. 

To je najhujša lakota izza 1. 
1920, ko je umrlo več tisoč lju-
di. Letošnja lakota je posledica 
hudih poplav in poznejše suš?. 
Kmetje hodijo po deželi in 
iščejo hrane. 

BOMBE PROTI 
STAVKARJEM 

Tovarniška policaja j e 
napravila pot za skebe. 
Parnik ne more zložiti 
tovora. 

Naročite se na "Glas Naroda'' 
največji slovenski dnevnik v 

HOC K WOOD, Ten n., 14. 
aprila. — Policija tovarne 
Rockwood Hosiery Mills je vr-
gla med stavka rje solzne bom-
be, ker so hoteli ovirati delav-
ce, ki so bili pri volji delati. 
Stavka se je pričela pred enim 
tednom. 

Stavkarji so se morali uma-
kniti pred bombami in skebi 
so imeli prosto pot v tovarno. 

Predsednik delavske unije 
Ford Knox pravi, da dela v to-
varni samo 51 delavcev, sin 
tovarniškega ravnatelja, J. 
Huff, pa-pravi, <la obratujejo 
vsi oddelki, to<la z manjšim 
številom delavcev. 

Stavkarji so s svojimi prija-
telji zelo ovirali buse in avto-
mobile, ki so dovažali delavce 
v tovarno in so jih obmetava-
li s kamenjem. Ko ;pa je tovar-
niška policija pričela med nje 
metati solzne bombe, so se mo-
rali umakniti. 

SAN PEDRO, Cal., 14. apr. 
— Okoli 200 pristaniških de-
lavcev je preprečilo, da parnik 
Santa Rosa ni mogel zložiti 
svojega tovora. Dovolili pa so 
77 potnikom iz New Yorka, da 
so se mogli brpz ovire izkrca-
ti. 

Parobrodna družba je na-
znanila, da bo parnik y>eljal 
dalje v San Francisco in bo 
tam izložil 1500 ton tovora, ki 
je namenjen za Los Angeles. 

ECKENER BO OBISKAL . 
GENERALA GOERINGA 

BERLIN, Ndmčija, 14. apr. 
Gradilec in voditelj Zeppelinov 
dr. Hugo Eokeuer bo v krat-
kem obiskal zračnega ministra 
generala Hermana Goeringa v 
Berlinu. 

Eckener bo skušal z Goerin-
gom poravnati svoj spor z na-
zijškimi voditelji. Eckener je 
pogost« zagotovil, da ne ve za 
vzrok, zakaj so nazrjski vodite-
lji njemu tako nasprotni. Od-
ločno zatrjuje, da se ni branil 
vstreči vladni prošnji pred zad-
njimi volitvami. 

FRIEDRICHSHAFEN, Nem-
čija, 14. apr. — Zrakoplov Graf 
Zeppelin je zopet nastopil svo-
jo vožnjo v Južno Ameriko. 

Hmdenburg pa bo 6. maja na-
stopil svojo pot v Lakeliurst, 
N. J. in bo od tedaj dalje o-
pravljal redno zračno zvezo z 
Združenimi državami. 

NEZNOSNE 
RAZMERE 

V HAVANJ 
Najvišje sodišče zahteva 

kazen za krivce. — Šti-
ri osebe, ki jih je polici-
ja aretirala, so bile ubi-
te. 

HAVANA, Kuba, 13. aprila. 
— Takoj, ko je bilo znano po-
ročilo, da so bile štiri osebe, 
katere je policija aretirala za-
radi posesti orožja, ubite, je 
najvišje sodišče izdalo drasti-
čno izjavo, ki med drugim pra-
vi, da so taki vedno narašča-
joči dogodljaji obžalovanja 
vredni, ker vlada ne bo imela 
zaupanja. 

Najvišje sodišče pravi v svo-
ji izjavi, da je bilo zadnje ča-
se umorjenih 12 ljudi, ki so bi-
li že v zaporu, ali pa so imeli 
biti aretirani. Izjava najvišje-
ga sodišča je javnost zelo raz-
burila. 

V ponedeljek prejšnjega te* 
dna so bili na obrežju naspro-
ti Havanc aretirani oče in nje-
govi trije sinovi, ker so brez 
vladnega dovoljenja nosili oro-
žje. Sedaj pa policija popisu-
je celi dogodek naslednje: Ko 
so bili policisti z ujetniki v av-
tomobilu na potu v mesto, je 
iz nasprotne strani pripeljal 
drug avtomobil, iz katerega so 
pričeli padati streli. Ujetniki 
so takoj poskakali iz avtomo-
bila, policija pa je takoj začela 
zasledovati napadalni avtomo-
bil. Ko se je policija vrnila, sc 
bili vsi štirje ujetniki ustre-

ljenL 
K temu pravi najvišje sodi 

šče: 1 * Dvignjena je bila obdol-
žba, da so bila trupla umorje-
nih oseb najdena 11a različnih 
krajih in da so bili ujetniki, 
katere so stražili oboroženi 
stražniki, umorjeni, ne da bi 
bili prijeti krivci. 

"Vsled tega je neobhodno 
potrebno, da vlada pozove sod-
nike in sodišča, da najdejo zli-
kovce in jih kaznujejo, da je 
vsako tako ponavljanje za ve-
dno preprečeno.'' 

TRIJE ZASUTI MONGOLSKI 
V RUDNIKU 

Več sto delavcev koplje 
predor skozi več ton ka-
menja in prsti. — Rud-
nik ni obratoval 25 let. 

GENERALI SO 
IZDAJALCI 

M W S E RIVER, N. S., Ka-
nada, 14. aprila. — Več sto de-
lavcev koplje predor skozi več 
ton kamenja in prsti, da rešijo 
tri može, ki jih je zasula ze-
mlja v zapuščenem zlatem ru-
dniku. 

Upanje, da so trije zasuti 
možje še pri življenju, je po-
trdil dim, 'ki je uhajal skozi 
špranje. Zaesuti so: lastnika 

ITALIJANI SO LE V BRZOJAVKAH 
PREMAGALI ABESINCE, V RESNICI 

PA ABESINCI NISO PORAŽENI 
Italijanska armada je pripravljena na vojno z An-

lijo. — Okoli italijanske obaili so položene mi-
ne. — Letala bodo skušala uničiti brodovje. — 
V Ženevi bo nastal razkol med Francijo in An-
glijo. — Vojaške sankcije ne bodo uveljavljene. 

LONDON, Anglija, 14. aprila. — Ko se bo za-
čela v petek v Ženevi debata, kakšne sankcije naj 
odrede velesile proti Italiji, bo najbrž prišlo do 

nji Mongoliji proti Mančukuo. 
Vseh šest je bilo prepeljanih 

rudnika dr. D. E. Robertson in v glavno mesto Hsinking, kjer 
odvetnik R. C. Magill ter C. 
Scadding. 

A. 

BANOM ROP 
<r 

LACHUTE, Kanada, 14. 
aprila. — Danes ^o prišli v 
Bank of Nova Saotia štirje 
banditi, pobili na tla blagajni-
ka G. J. Cheleya ter odšli z 
$2000.-

TURŠKE UTRDBE PRI ITALI-
JANSKIH OTOKIH 

ISTAJvBUL, Turčija* 14. 
apr, — Turška vlada je napro-
sila Ligo narodov, da ji dovoli 
utrditi Egejske otoke ob vho-
du v Dardanele blizu Dodeka-
neških otokov, ki so italijan-
ska last in so močno utrjeni. 
. Te utrdbe bi bile dodatek k 

utrditvi Dardanel, kar je Turči-
ja še tudi zaprosila. Po lau-
samnski pogodbi je bilo Turči'ji 
prepovedano utrditi otoka in 
Dardanele. 

ATENE, Grška, 14. apr. — 
Turčija je prosila Grško, da jo 
podpira pri njeni prošnji za 
utrditev Dardanel. 

Turčija je že zgradila ceste 
in železnico okoli Dardanel. 
Liga narodov bo turški proš-
nji najbrže ugodila. 

Reševalci so mnenja, da so 
si vsi trije poiskali zavetje v 
kakem stranskem rovu, predno 
se utrgala zemlja v glavnem 
rovu. 

Robertson in Magill sta pred 
kratkim kupila rov, ki je bil že 
25 let zaprt. Vsi trije so šli 
pregledovat rov, ko se je na-
enkrat za njimi utrgal strop s 
takim truščem, da so postali 
pozorni vsi prebivalci bližnje 
vasi. Takoj so se zbrali možje 
in so pričeli kopati. 

F. D. Henderson, ki vodi re-
ševalna dela, pravi, da so de-
lavci že prekopali 200 čevljev. 
Izrazili je tudi upanje, da so 
še vsi trije živi, 'ker je prise! 
skozi špranje dim. Najbrže so 
jim ugasle svetilke in so si na-
pravili ogenj za razsvetljavo 
in irorkoto. 

AUSTEN CHAMBER-
LAIN NA DUNAJU 

DUNAJ, Avstrija, 14. apr. — 
Sir Austen Chamberlain je ne-
pričakovano prišel v petek na 
Dunaj. Kot je bilo oznanjeno,' 
bo Chamberlain gost angleške-
ga poslanika sir Walford Sel-
bvja. 

Chamberlain je nedavno iz-
javil v angleški poslanski zbor-
nici, da je potrebno za srednjo 
Evropo, da Avstrija obdrži svo-
jo neodvisnost. Angleško po-
islaništvo je uredilo vse, da se 
'bo Chalmlberlain sestal z vsemi 
avstrijskimi državniki m poli-
tiki. 

Uradno je bilo naznanjeno; 
da je njegov obisk zasebnega 
značaja. Ker pa se avstrijski 
držajvniki, ki se ob tem času 
vedno nahajajo na velikonoč-
nih počitnicah, ostali na Duna-
ju, tedaj je javnost opravičena, 
da pripisuje njegovemu obisku 
veliko politično važnost. 

Tudi madžarski politični 
krogi smatrajo Chamberlainov 
obisk za zelo važen, ker je zna-
no, da je Chamberlain prija-
telj Francije in sovražnik Nem-
čije. Madžari zatrjujejo, da je 
Chamberlainov namen propre-

bodo postavljeni pred vojno 
sodišče. 

Japonska armada dolži šest 
zarotnikov, da so krivi, da so 
imeli Japonci zadnje čase v 
obmejnih spopadih tako veliko 
izgubo, ker so Zunanji Mongo-
liji izdajali tajnosti. 

ce Hsingan je bil s petimi u -

radniki aretiran v Hailarju. — 
Lin# Šeng je veljal za najva-
žnejšega mongolskega uradni-
ka v mančiikuanski vladi in ž 
njim so hoteli Japonci utrditi 
vpliv med mongolskimi rodovi 
v zapadnem Mančukuo ter v 
Notranji in Zunanji Mongoliji. 

Japonsko poročilo zatrjuje, 
da je bil Ling Seng že od leta 

v zvezi s sovjeti. Šeng je 
bil dolgo vrsto let bojevnik za 
neodvisnost Mongolije ter je 
stalno pošiljal v Moskvo tajna 
.poročila, odkar je bila 1. 1932 
vstariovljena nova d r ž a v a 
Mančukuo in je hlinil svojo u-
danost Japonski. 

VSE MIRNO V CHICAGO 
CHICAGO, 111., 14. apr. — S 

policijskega stajišča je bilo 
od 8 zvečer v soboto pa do 8 
zvečer v pondeljek "vse mir-
no'*, ker je bilo v tem času iz-
vršenih samo 21 ropov in en 
umor. 

Bili so v tajni službi sov-
jetov. — Japonci so are-
tirali šest mančukuan-
skih visokih uradnikov. 

TOKIO, Japonska, 14. apri-
la. — Japonska armada je are-
tirala šest visokih mančukuan-
skih uradnikov in proti njim 
dvignila obtožbo, da so bili u~ 
deleženi pri zaroti, katero so 
vodili sovjetski agenti v Zima- razkola med Anglijo in Francijo. 

Angleški vnanji minister je dobil pri današnji 
kabinetni seji navodila, kaj naj stori za slučaj, da 
bi bila pogajanja neuspešna. Nedvomno bo zahte-
val od Lige narodov, naj ne pusti Abesinije na ce-
dilu, pač naj pa uvede uspešne sankcije proti Ita-
liji. 

Francija je za odpravo sedanjih sankcij, dočim 
jih bo skušala Anglija še poostriti. 

Velesile ne bodo z orožjem nastopile proti Ita-
Ling Seng, governer proviu-jliji. toda če bo prodrla Anglija s svojimi zahteva-

mi, bodo temeljito zavrle njeno akcijo v Abesiniji. 
Tukajšnji vojaški krogi so prepričani, da so ita-

lijanska poročila o zmagah pretirana. Italijani bolj 
na papirju in v brzojavkah zmagujejo kot pa na 
bojnem* polju. 

Država se prav lahko moti. Anglija je naprimer 
pred par meseci podcenjevala vojaško silo Italije, 
zdaj je ne podcenjuje več. Prav lahko je mogoče, 
da sedaj tudi Italijani podcenjujejo Abesince. 

PARIZ, Francija, 14. aprila. — Ko armada 
maršala Badoglio zmaguje in se bliža dan, ko bo 
Italija zahtevala celo Abesinijo kot svojo kolonijo, 
ker jo je zavzela s silo, se Mussolini pripravlja, da 
se postavi proti Angliji, ki bo skušala Italiji izviti 
iz rok sadove, ki si jih je pridobila vojska v Afriki. 

Ker je Mussolini prepričan, da bo v kratkem 
med Anglijo in Italijo prišlo vprašanje glede obla-
sti nad Sredozemskem -morjem, je italijansko vo-
jaško in mornariško poveljstvo izdelalo popoln na-
črt za obrambo obsežnega obrežja proti napadu 
angleškega br odo v j a. 

Iz verjetnih virov je znano, da je italijan. mor-
narica položila mine na veliko razdaljo, da varuje-
jo zlasti pristanišča Napol j, .Genovo, Palermo, 
Brindisi in novo pristanišče Rima Ostijo. Ravno 
tako bo z minami zavarovana messinska morska 
ožina. Skrite protizračne baterije so bile postavlje-
ne v vseh pristaniščih in sedaj postavljajo težko 
obrežno artilerijo po hribih nad Napoljem in Ge-
novo. 

Z a morebitno vojno z Anglijo je italijanski ge-
neralni štab izdelal načrte za ofenzivo in defenzi-
vo. Ofenziva bo popolnoma prepuščena zračni ar-
madi in submarinom, katerih naloga bo napasti in 
uničiti angleške ladje, medtem ko se bo italijanska 
mornarica izogibala bitke in bo ostala v zavarova-
nih lukah. 

RIM, Italija, 14. aprila. — Italijanska armada 
prodira dalje v notranjost Abesinije in so prednji 
oddelki že dospeli v utrjeni Dessye, glavni stan ce-
sarja Haile Sellasiea. Poleg tega pa so Italijani raz-
vili svojo zastavo na polotoku Gorgora, ki sega v. 
Tana jezero. • 

Mussolinijev zastopnik »pri Ligi narodov baron 
Pompeio Aloisi se pripravlja na odhod v Ženevo, 

PAPEŽ PROSI FRANCIJO ZA 
POSREDOVANJE 

PARIZ, Francija, 14. apri-
la. — Papež Pij je danes po-
zval Francijo, naj zastavi ves 
svoj vpliv, da bo vojna v Abe-
siniji čimprej končana. 

O tem najnovejšem papeže-
vem (koraku italijansko časopi-
sje ni poročalo. 

čiti nemški načrt na razmah 
čez Balkan proti vzhodu, ker 
bi bil s tem ogrožen Sueški ka-
nal in angleška pot na Orijent. 

Nemška javnost je vsled 
Charriberlainovega obiska na 
Dunaju zelo razburjena, ker 
ve, da bo Chamberlain napel 
vse svoje sile, da zmanjša nem-
ški vpliv Y osrednji Evropi. 

» h - i 
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TRI CENTE NA URO . . . 

Nekateri izvedenci bivše NRA in trgovinskega depart-
ment« so uvedli temeljito preiskavo o razmerah v ameriški in 
»histrijl ter i>ri tem dodali , da dobivajo ponekod delavci po 
fri cente na uro. 

" T r i cente 11a uro'* 
Te besede morajo pretresti slehernega, ki veruje v ame-

riški življenski standard. 
Ob plači treh centov na uro mora delati delavec pet ur, 

tla zasluži za kvart mleka. 
Oe dela ob tej plači osem ur na dan ter šest dni 11a te-

den, zasluži $1.44. 
S celoletnim zaslužkom si komaj nabavi obleko. 
Ali more prenašati amerikanizeni gospodarsko življe" 

nje, ki se začne s tremi centi na uro? 
Amerika ima oblasti, ki skrbe za javni red in za ljudsko 

zdravje. Nima pa oblasti, ki bi skrbela, da bi delavec toliko za-
služil, da bi se mogel skromno preživeti. 

Plača treh centov na uro me povzroča samo telesne, pač 
pa tudi gospodarsko degeneracijo. 

LASKI "KULTURONOSCI" 

V angleški gornji zbornici se je nedavno razvila obšir-
na debata o vojni v j\l>esiniji v zvozi z vestmi, da so začeli Ita-
lijani v zadnjem času uporabljati proti A<besincem strupene 
pline. 

Canterbury ski nadškof je poudarjal, da je vzhodno -
afriška vojna sramota vsega krščanstva in vsega človeštva 
20. stoletja. 

Govoreč o vesteh, da uporabljajo Italijani strupene pli-
ne, je izjavil, da skoraj ne more verjeti, da bi se Italijani v 
dosego svojih ciljev posluževali takih nečloveških sredstev. 

Njegov dvom je takoj razpršil lord Cecil, ki je prečital 
pismo hčerke abesinskega cesarja, v katerem pravi med dru-
gim: 

— Že sedem dini bombardirajo italijanska letala neprestano 
našo vojsko, naša nezašičtena mesta, otrdke, ženske in starce, 
izključno z 'najmodernejšimi strupenimi plini. 

— Strahotnih bolečin in trpljenja, ki jih povzročajo ti 
strašni plini, ni mogoče opisati. .Mnogih mojih rojakov sploh 
ni mogoče več spoznati. Njihovi obrazi, roke in noge so pre-
tvorjeni v eno samo strašno rano in grozne opekline. Na stoti-
ne ranjencev hrope v strašni h mukah v smrtni borbi. 

— Prizori po bombardiranju s strupenimi plini, proti ka-
terim se naš narod ne more braniti se sploh ne dajo popisati. 

Citanje tega pisma je napravilo v v Zbornici velik vtis. 

DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
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9 44.N Ur 500 
$ «7 JO Ur 10M 
$174.00 Ur 20M 
$260.00 Lir SOM 

I I I BE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO BO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE 8PREUEMB1 GOBI Aid DOLI 

Sa NPU<Mln TOCJIH makov kot acor&j navedeno, bodlat T dtnarjlii 
odi Urah dovoljujemo i« boljo pogoje. 

V JUOUBKIH DOL&Unp 
t t - nest® podstl •••••••••• 9 5.75 
tic— - - m « 
SIL— " " »IC— 

" " f2L— 
** " . . . f m p 
* m (HLJN 

Prajaauilk 60M v staran kraja lspUCllo • dolarjih. 
NUJNA NAKAZILA IZVB&UJEMO PO CABLE U T T E K ZA PRI-

STOJBINO $L— 

P U B L I S H I N G P O M P A H K 
G S l S U m t 9 & * n 

NEW 9 0 H , M. T. 

99,000 SMRTNIH NEZGOD V ENEM LETU V PREREKANJU ZA-
KLAL TOVARIŠA 

Od strani National Safety 
Council-a se naznanja, da je la-
ni približno 99,000 ljudi umrlo 
radi nezgod vseli vrst. Zato 
imamo t o l i k o raznovrstnih 
(kampanj po vsej deželi, ki 

predstavljajo obupen poskus, 
da se zniža to vsakoletuo o-
gromno število smrti vsled ne-
zgod. 

V vsakem in<istu sirom Ame-
rike policijske in zdravstvene 
oblasti delaijo propagando za 
varnost avtomobilskega pro-
meta. Radio, kimona in tisk 
svarijo pred nezgodami, zlasti 
poudarjajo visoki rekord 3(».-
4tK) smrti vsled avtomobilskih 
nezgod. 

Vsa ta propaganda pomaga, 
zlasti v industrijah. Na pod-
lagi nezgod na dolu v prejšnjih 
lotih ceni se, da razne varnost-
ne napravo in pravila so rešile 
življenje kakih 250,000 delav-
cev, ki bi bili drugače postali 
žrtve nezgod. Tekom leta je 
bilo 3G;"),00() delavcev zadobilo 
vsled nezgod st^ne poškodbo 
in 9,100,000 začasne poškodbe, 
kar ponTonja,- da so mora še 
mnogo v CM" storiti za večjo var-
nost industrijalnih delavcev. 
Strošek teli nezgod, vštovši 
zgube mezd, je znašal približ-
no 3400 miljonov dolarjev. 

Smrtne nezgode v avtomobil-
skem prometu so lani dosegle 
višek v zgodovini. Bilo je dva-
krat več smrti kot v lotu 1923 
in skoraj 50 odst. več kot lota 
1927. Dve tretini vseh avto-
mobilskih nozgod so se pripe-
tilo v mnawjsih mestih in na de-
želi. Kar mora začuditi mest-
ne prebivalce, je dejstvo, da 
\'ee kot 40 odjst. izmeti Vseh 
žrtev vsakovrstnih prometnih 
nezgod predstavljajo pešci. 

Bržkone skoraj vse prometne 
smrtne nezgode, kakor tudi po-
škodbo, bi se dale preprečiti, 
kar narekuje intenzivno propa-
gando za večjo varnost po uli-
cah in cestah. 

*1 Brezsk rim ost povzn >ča jo 
vcv avtomobilskih n«*zgod kot 
nevednost," izjavil je John J. 
Connel!, newvor£ki propovedo-
vatelj večje varnosti. "Skoraj 
vsaka avtomobilska nezgoda 
se dajo direktno pripisati broz-
skrbnnsti bodisi s strani voz-
nika ali pešca. Ako vozniki 
in pesnik bodo ravnali 1«' s pri-
merno skrbnost jo, bodo prepre-
čili devetdeset odstotkov vseli 
nezgod po ulicah in cestah. 

"Brezskrbno ravna voznik, 
ki vozi preko dovljono brzine, 
vozi po napačni strani c<*sto, po 
Skuša preteči drugi voz ob o-
vinkih ali strminah, zaštarta 
pred spremembo luči ali vozi 
ob ovinkih s preveliko brzino. 
Izmed drugih nevarnosti naj 
omenijamo vozenje avtomobila 

s pdmanijkljivimi zavori, rabo MARIBOR, 29. marca. — 
žarečih sprednjih svetillk, ob- Mali kazenski senat je v soboto 
nošene gume, itd. * 'obsodil 26-letnega sedlarskega 

" K a r se tiče pešcev, je ne- mojstra Gašparja Murka iz 
marno iti preko ceste proti Spodnjih Jablan na 5 let robi-
varnostnim signalom, stopiti i" izgubo častnih državljan-
izza stoječih avtomobilov vsred '̂ kili pravic za dobo 3 let, ker 
prometa, hoditi preko ceste v je v noči na 28. februaitja za-
dijagonali in ne gledati, od ko- hodel z nožem Martina Vuka, 
der vozovi prihajajo. da je ta takoj izkrvavel in umrl. 

"Druge nevarnosti za pešce Pri zaslišanju je odkrito pri-
je postojati sredi ceste radi po- znal svoj zločin in so zagovarjal 
govora s kakim znancem, teka- z vinjenostjo in silobranom. 
ti za klobukom, ki ga veter od 
naša, in enako.'* 

Za otroke in mlajše ljudi naj-
večja nevarnost obstoja v tem, 
ako igrajo na ulici ali skočijo 
na mimoidoče avtomobile in 
buse. 

DIVIZIJE ČRNIH SRAJC 

ŽVEPLO IN MELASE 
Piše Dr. John L. Rice, zdrav-

stveni komisar mesta 
New Yorku. 

NOVA POMLAD NA DONU 

Po koledarju je spomlad za-
čela. Za rasa naših starih ma-
ter, to je p omenjal o ne le zače-
tek splošnega čiščenja hiše, 
marveč tudi v strah in trej>et 
otrok: začetek rednega tečaja 
uživanja žvepla in melius. Pri 
sosedih so morda pitali otroke 
s sarsa parilo. Sploh se je do-
mnevalo, da tudi človeško telo 
potrebuje spomladansko seišče-
nje; ml panitiveka se je tako 
ravnalo. In še danes obstoja 
ta praksa tupatam. Vredna 

pa jo, da jo odpravimo, kakor 
smo odpravili vero v copernice, 
vraže in čarovništva. 

Iz stališča zdravja je spo-
mlad dostikrat prav kritična 
sezona. Vreme je nestanovito. 
Solnce in gorkota enega dne, 
oblaki in led drugega dne. 
Zdrava pamet, kar se tiče ob-
lačil, jo prevažna. V splošnem 
mora oblačilo biti vedno pri-
merno k vremenu. Navadno 
je modro in pametno, ako nosi-
mo vrhnjo suknjo tekom dne-
va, ko dan že začerija s solncem 
in gorkoto. 

Vprašanje prehrane jo važno. 
Gospodinja^ naj kupuje splo-
mladno zelenjavo, čim je na 
razpolago. Po dolgi mrzli zimi 
je prav mogoče, da telo ni do-
bilo zadostno količino teh pre-
važnili predmetov prehrano. 

Treba rabiti priliko solnčnih 
dni, da dobijo otroci svoj delež 
prepotrebnih ultra-violetnili 
žarkov sohtčne svetlobe, tako 
da se njihove kosti in zobje 
morejo pravilno razviti. 

Skratka: treba je svežega 
zraka, solnčne svetlobe, dobro 
hrane in pravilnega oblačila, 
no pa žvopla in melas in niti 
sarsa parile. 

Ste namenjeni 
v Evropo ? 

Kdorkoli želi potovati letos v 
domovino, za stalno« ali le na 
začasni obisk svojcev, naj vse-
kakor piše po naša navodila 
za potovanje in prepričal se 
bo, da bo za mal denar udobno 
in hitro potoval. 

ShMHMic Publishing Company 

216 Wftft 18th Street 
Hew York, H. T. 
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V poročilih o vojni v A'be.si-
niji čitamo večkrat o bitkah, ki 
se jih udeležujejo poleg redne 
evropske in kolonija I no vojske 
tudi divizije črnih srajc. Te ro-
te igrajo v Italiji posebno vlo-
go, njihov namen je izpopolniti 
na oni strani redno vojsko, na 
drugi strani pa skrbeti za no-
tranji mir. Divizije črnih sra'jc 
pomagajo fašizmu vzdrževati 
narodni prestiž doma in v tuji-
ni. Fašistična milica je šla 
skozi daljšo razvojno fazo, 
prodno j«1 bila pretvorjena v di-
vizije. Leta 1935 so bile organi-
zirane kohorte milice, ki so bile j 
1. 1930 pretvorjono v bataljone, 
po dva na vsako divizijo. Leta 
1934 so bili med manevri ti ba-
taljoni združeni v skupine ki so 
jih dodelili motoriziranimi di-
vizijam. Tako je prišlo do raz-
voja teh divizij lahke pehote, 
ki je bila izraz fašistične ideje 
v armadi. 

Lani 1. fobr. so bili fašistič-
ni bataljoni združeni v šest di-
vizij črnih srajc iu te so dobile 
iineuti po zgodovinskih dnevih. 
Divizija 23. marca San Sepul-
christe, dan ustanovitve prve 
fašistične bojne edinice 1. 1919 
v Milanu. Divizija 28. okt. — 
pohod 11a Kim in zmaga fašiz-
ma. Divizija 28. aprila — sve-
čanost fašistov v proslavo več-
nega Kima in praznik dela. 
Divizija 3. januarja — zgodo-
vinska Mussolini jeva izjava 1. 
1925 o popolni odgovornosti fa-
šizma za revolucijo. Divizija 
1. febr. — ustanovitev fašistič-
ne milice 1. 1935. Trije legi'joni 
po dva bataljona, mitraljeska 
četa in topniška baterija s to-
povi f>r> 111111, poseben bataljon 
mešani bataljon, mitraljeski 
bataljon, oddelek gorskega 

topništva, tehnična četa s pri-
padajočimi pomožnimi oddelki. 
Izpopolmijejo se te divizij*' 
prostovoljno iz fašistične mili-
ce razen gorskega topništva in 
tehničnih čet. Milieijomir, ki 
je podpisal roverz na deset let 
vojaške službe in pripada ba-
taljonom črnih sra'jc, je dobro 
voljec za vso naloge in uvrste 
ga v peliotne bataljone. Za 
vojno v Abesiniji so bili izbra-
ni posebni dobrovoljci letnikov 
1880 do 1910. 

Dolgo časa je imela beseda 
"kozak" v sovjetski Rusiji 
proti revolucionaren prizvok. 

To je bila še posledica držav-
ljanskih vojn, v katerih so se 
do irski in kubanski kozaki po-
stavili na stran proti bol jševiš-
kih generalov. V zadnjem ča-
su pa se je to spremenilo. Na-
stalo je gibanje, da se kozaštvo 
obnovi, seveda za sedaj še pod 
imenom " konjenice Vorošilo-
va." 

Doiiskim koza kom so dovo-
lili nositi stare uniforme, hla-
če z rdečimi lampasi, furaško 
(kozaško čepico) z rdečim ro-
bom in starinsko sabljo. Stari 
kozaki učijo mladino, kako je 
ravnati s kozaškim orožjem, 
sulico in s a b l j o , ter kozaške ja-
halne umetnosti. Se v letošnji 
pomladi se bodo vršili ob Do-
nu in Kuhanji veliki kozaški 
7>ohodi. Kozaški oddelki bodo 
jezdili iz svojih ozemelj v dru-
ga in inaiiifostirnli za obnovo 
kozaštva. V Rostovu, sredi-
šču donskih kozakov, so so te 
dni sestali s kubanskimi koza-
ki. Tega sestanka v velikem 
slogu se je udeležil tudi slavni 
konjeniški maršal Budjeni, ki 
jo poudarjal posebno vojaški 
pomen novega kozaštva. Ob-
novo te institucijo je označil 
za velik politični dogodek. 

SMBi ! NEGUŠEVEGA ZETA. 
Kakor poročajo iz vladnih 

krogov v Addis Aha ha, je pri 
nekem italijanskem letalskem 
napadu na severni fronti padel 
Bidvuded Makoncn, poveljnik 
nekega voT-jeo-a uhosinskega 
oddelka. Smatrali -»> ga za ene-
ir:» najr-posobnoj^ih abesinskih 
častnikov z evropsko izobrazbo. 
Poročen je bil s hčerjo cesarja 
Haile Selassieja. 

ŠTORKLJA V LETALU. 
Xa fivedskem s<> je prvi.' ro-

dil nov zcimljan v letalu. Ma-
ter bi bili morali s podežel>i 
propeljati v porodnišnico v 
Štooklioliiui, d vaj s« »t minut po 
startu pa j«' rodila f »t roka in 
sieer hčerko. Mater je sprem-
ljala babica, tako da se je porod 
izvršil v najlepšem redu. 

LEPA PRILIKA Z A 
S LOV K X S K J A ROJAKA! 

Prodajalna zidana iz opeke 
se proda ob glavni ulici. Trgo-
vina z mešanim blagom in me-
snica; obleke za ženske in pe-
rilo za moško. Bara za mehke 
pijače in lahko se napravi Beer 
(tardea. Zraven je hiša osem 
sob. Front je na ulico. Prostor 
je pripraven za mali restav 
rant ali za beer garden. Vse >e 
proda s. pohištvom vred. Več 
pojasnila vam da lastnik — 

MARTIN BAJUK 
SOI MAIN ST., 

AVALSENBURG, COLO. 

NOVI AMERIŠKI RUSlLEC 

Zumših 

Nedavno so spnstili pri Mare Island, CaL, v morje najno-
vejši ameriški rušilec "Smith". Ved slienili rušilcev je 
v gradnji. 

Na velikonočno soboto je po-
vzročila v slovenskem New 
Yorku precejšnje razburjenje 
beseda ' 'baba". 

Neki gospod, ki služi med 
Slovenci svoj kruh, pa sloven-
ščine ni zmožen, je nehote in 
nevede razžalil naš nežni spol, 
ko je na javnem prostoru tar-
nal, da bi morale "babe** pri-
hajati v večjem številu kot pa 
prihajajo. 

Očitek jih ni prizadel, psov-
ke pa ne morejo preboleti. 

Pravijo, da so go-po i 11 go-
spodične ali kvečjemu žene in 
dekleta, ne pa babe. 

Pred leti sem slišal v gor-
njem delu države New York 
reči fannerja sosedu, s kate-
rim stilista prav posebno pri-
jazno gledala: — Kaj boš ta-
jil, vse mi je znano. Saj je ven-
dar tvoja baba moji ženi po-
vedala. 

Taka pikrost kot je bila v teh 
besedah, je redka med našimi 
ljudmi. 

izraz " b a b a " je namreč v 
slovenščini žaljiv. 

Reči ženski "balba", je pri-
bližno tako kot če pravi kdo 
duhovniku " f a r " . 

• 
Prijatelj (iregorin me je po-

vabil na veselico in pojedino 
"Združenih Slovencev", ki IK), 
kot ste čitali včeraj v ogliLsu, 
v soboto zvečer ob reki Mo-
hawk v dvorani 11 a Seeley St. 

Beseda "krvavica" me je 
spravila iz ravnotežju, in bi 
se skoro podal na d ves to pet-
deset milj dolgo pot. 

Toda od sobote do ponedelj-
ka je premalo časa. Komaj bi 
prišel gori, bi se moral že za 
odhod pripravljati, iu bi mi 110 
bilo mogoče storiti zadostne 
škode vsakovrstnim dobrotam, 
ki jih bodo nudili udeležencem 
"Združeni Slovenci". 

Kdor je pa količkaj bližje, 
naj pride, in ne bo se kosal. 

Jaz poznani tiste dobre in 
vesele ljudi in vem, kako je 
prijetno med njimi. 

• 
V starem kraju se vrši veli-

ka besedna pravda, če naj se 
piše "solnce** ali "sonce**. 
Književniki, kritiki, pesniki 
in pisatelji so razdeljeni v dva 
tabora. 

Prvi so za "sonce**, drugi 
pa za "solnce*'. 

Navzlic - navideznemu n a -
predku je v naši domovini še 
toliko teme, da se ne morejo še 
tatko kmalu nadati ne "soncu" 
111 ne "solnca". 

Neprestano hrepene po svet-
lobi, pa so si v laseh, kako se 
vir svetlobe iu življeuja pra-
vilno zapiše. 

* 
Življenje po boarding housili 

je težavno. Gospodinje so pre-
cej odločne, boardarji pa mo-
rajo biti precej potrpežljivi. 

Pet jih je strahoma opazo-
valo, kako je gospodinja reza 
la mršavo kokoš. 

In ko jo je razrezala, jih je 
vprašala, kateri kos bi radi. 
Vsak bi rad imel bedro. 

— Kaj mislite, da je kokoš 
stonoga? — se je zadrla in 
zmetala koš*čke po krožnikih. 

Vsi so molčali, le eden se je 
oglasil: 

— "No, stonoga ni. Skoro 
bi pa rekel, da je žirafa, sodeč 
po vratu, ki ste mi ga dali. . . 

Mož se je hotel ločiti od svo-
je žene. Za vzrok je navedel, 
da ima žena v stanovanju dva-
najst mačk. 

— No, kaj pa je to, — ga je 
skušal sodnik potolažiti. — Pu-
sti ji veselje, če ima rada živa-
lu Ali lahko navedeš še kak-
šen drug vzrok? 

— Da, — je odvrnil mož. 
— Ona ima pri sebi dvanajst 
mačk, jaz imam pa pasje živ-
ljenje pri nji. 
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FREDERIC BOUTET: 

Majhen, okrogel, na la« po 
<lol>en staremu favnu, oblečene-
mu po nerodnosti v moderne 
obleko, je krenil Armand Cvin 
bus z doma na boulevard St 
Miohel; namenjen je bil k za j 
trku v svojo običajno krčmieo. 
Imel je odpet svršnic, klobuk 
potisnjen na čelo, kratka ciur;i 
ra mil je molela iz go«ee rdeče, 
že nekoliko osivele brade. 

Študenti, ki so ga sreča val i 
so ga poznali in nekateri so g;> 
pozdravljali. To je Armand 
Cynibus, pesnik, so šepetali 
svojim tovarišem, ki ga še niso 
poznali. 

Cyinbus se je dobrodušne 
smehljal. Bil je preprost in 
brez napuha navzlic vsemu 
slovesu in občudovanju, ki se 
ga vzbujala njegova dela. To 
da to mladostno oličudoviinje 
jfc imel rad enako, kakor je 
imel r:ul Quartier Latin ta vi-
sokošolski okraj, kjer je živel 
skromno, svobodno v hotelski 
sobi, polni knjig. Tmel je nekaj 
premoženja in tako je bil veči-
no neodvisen. V svoji skrom-
nosti se niti zmenil ni za ofi-
cijelne poča>titve in družjibne 
uspehe, ki s<> milmogrede re<V-
no sploh ni čutil noklienneira 
za nje, ker je živel že več let 
boliemsko življenje. 

V svJji krčmici je sedel k 
svoji mizi. Obrisal si je golo, 
široko čelo, dal si je prinesti 
običajui vermouth in si naročil 
zajtrk: morske školjke in zelje 
« šunko — kar j e v polni meri 
ustrezalo njegovemu okusu. 

Ta čas, ko je čakal na zajtrk, 
je začel prebirati pisma, ki jih 
je bil dobil zjutraj, in ki jili <<• 
ni bil odprl. Eno je imelo na-
slov založnika. Skomignil je 
nad njim z rameni. Papir je 
bil sivk as t o moder, izbran: pi-, 
Kava ženska, je bila elegantna 
in vijoličasta. 

— Saj sem mislil, da bo ta-
ko, — je pofmislil Cvmbus. — 
To ima človek od tega, če od-
govarja neznancem. Zdaj mi 
ne preostaja nič drugega lieî o 
dati se nadlegovati ali pa biti 
grob. Armand Cvmbus je pre-
čit al do konca svojo pošto in 
pozajtrkoval z veliko slastjo. 
Pfupil j«* šo kavo in bas si je 
prižigal cigaro, ko se je zaeul 
kraj njega glas: 

— Dobro jutro, mojster! 
Krepak mladenič, zagorel in 

gladko obrit, obW-en zelo ele-
gantno, z izbranostjo tudi v 
glasu in vedenju se mu je spošt-
ljivo priklonil. Bil je tudi 
pesnik. Izdal je bil — v samo-
založbi, ker je bil bogat — tri 
zbirke pesmi pod imenom A-
da|bert Limaize. To je bilo 

NAMESTNIK 

malone njegovo pravo ime, 
-cajti pisal se je Albert Liinay; 
Tudi on je izkazoval Cvmbusu 
živo in »mimogrede rečeno is-
kreno občudovanje. Trdil je, 
la je mojstrov učenec, da ga je 
nojster sprejel prijazno, čeprav 
li j) oseb no visoko cenil njegove 
»csnišjke nadarjenosti. Limaize 
li bil prijatelj te krčmice, pač 
i- pa hrepenel po slavi. S Cvm-
»usa je je prehajalo nekaj narfj 

in zato je rad zahajal sem. 
— Dober dan, dragi Li-

maize — je odzdravil Cvmbus 
•n mu krepko stisnil roko. — 
Ali bi popili z menoj skodelico 
kave ? 

— Mojster, če vas ne motim, 
tako srečen sem . . . vaša pomož 
na roka . . . 

Mladenič je sedel. Nekaj 
časa st.-i govorila. Limaize je 
bil proton v dobri kaliju; govo-
ril je z ol h" n do van j oni o bodoči 
zbirki pesmi, ki jo ;jo nameraval 
mojster izdati in iz katere so 
bili kratki izvlečki že znani. 

Kar ga je Cvmbus, ki so za 
njegove laskave besede ni prav 
nič zmenil, naenkrat prekinil. 

— Fant, uslugo bi mi lahko 
storili. Da, to mi je prišlo na 
misel ta čas, ko sem vas poslu-
šal. 

— Presrečen bi bil, če bi mo-
gel storiti kaj za vas, mojster. 

— Prečitajte tole! 
Cvmbus je vrgel na mizo z 

vijoličastim črnilom pisano pi<-
mo, ki ga je bil dobil z jutranjo 
pošto. Limaize ga je od]ni in 
čital: 

"Pragi in slavni mojster! 
Vaša neznana in skromna obo-
ževalka si dovoljuje znova pi-
sati vam. To pot ne gre samo 

(za globoko in povzdigujoč o 
J čustveno vsebino, za čisto in 
nežno lepoto vašega dela, ki je 
moja radost in uteha, kakor 
sami veste. To pot gre za zelo 
drzno prošnjo, ki z njo stopam 
pred vas. Od včeraj sem v Pa-
rizu, rada bi se seznanila z va-
mi. To je prevelika častihlep-
nost, vem, toda oprostite mi jo. j 
Čez nekaj dni moram odpotn-j 
vati in ne morem se sprijazniti j 
z mislijo, da bi odpotovala, ne 
da bi videla, pa «Vprav samo 
za nekaj minut, največjega mo-
dernega pesnika, največjega 
pe-nika ljubezni, sanj ljubezni, 
njihove ekstaz", bolesti in hre-
penenja. Lepo vas prosim,', 
mojster, ne odklonite moje 
prošnje, da mi ne bo treba od-
potovati v obupu. Uslišite me. 
Vsa se tresem pri misli, da za-
gledani Vaš obraz, da zaslišim 
Vaš glas . . . Moje pismo je 
blazno, toda kaj morem, dobro 
razumem — oprostite mi mojo 

dmoišljavost — Vašo vzvišeno 
dušo, ki zna udariti na tafco 
nežne strune, da se odkrije. . . 

Podpisana je bila Marie An-
na Audrealova in pripisan je 
bil naslov družinskega penzio-
na blizu Etoile. 

Limaize je začudeno pogledal 
Cvtmlbusa. 

— Fant, — je dejal Cynibus, 
— ta ženska mi je pisala prvič 
pred tremi leti, če se ne motim. 
Kilo je pismo, polno občudova-
nja. Od takrat mi stalno piše. 
Po petem ali šestem pismu sem 
bil ganjen in poslal sem ji kra-
tek odgovor. Naslednje pismo 
[je bilo polno prekipevajoče 
radosti. Odgovoril sem ji "še 
dvakrat ali trikrat, vedno sa-
mo po nekaj vrstic. Ni mi spo-
ročila svojega imena, šele da-
nes je storila to. Pisal sem ji: 
Gospa A. M. pri gospodu X., 
rrs se ne spominjam več, sicer 
imam pa naslov — v nekem 
mestecu v okraju Paitou. 

Zdaj je v Parizu in rada bi se 
seznanila z menorj. Mene pa 
prav nič ne 'mika sestati se z 
njo. Sicer pa itak nimam časa 
za take reči, zaposlen sem s ko-
rekturo svojih pesmi. In pa, to 
me spravlja v zadrego. Saj 
sam veste . . . med mojiim de-
lom in mojo osebnostjo . . . hm, 
je precejšnja razlika. 

— Prav pravi, — je pomislil 
Lamaize. — Ta trebušasti satir 
in pijanec je v najhujšem proti-
slovju s svojimi melanholični-
mi in ljubavnimi stihi. 

— Pojdite k lVji vi. — je na-
daljeval Cvmbus, — bodite šti-
ri ure Cvmb. Vrne se domov 
navdušena in pripovedovala bo 
da je njen pesnik prijazen, lep 
in eleganten. 

Zasmejal se je in naročil pi-
va. T/itmaize se je obotavljal, 
a ker ni hotel mojstru zagre-
niti življenja, je privoli 1-

Naslednjega dne se zgladil z 
vizitko A rman d a Cvmbusa in 
prišel je v penzion, kjer je sta-
novala skrivnostna Marie An-
na Andrealova. Odvedli so ga 
v zapuščen salonček. Dve mi-
nuti za n/jim je vstopila mlada 
žena. Bil je presenečen, oča-
ran. Ah! Ah! Cvmbus si je 
predstavljal romantično staro 
devico . . . Toda bila je najdra-
žestnejsa ženska na svetu. Mla-
da, svetlolasa, sloke postave in 
nežna v brezhibni obleki najfi-
nejšega okusa . . . Bližala se 
mu je zbegama, zardela s pri-
tajeno sapo. 9 

— Mojster, kolika radost, 
kolika slava . . . Kako dobri 
ste. O, kako vas občudujem! 

Sedla sta. Nadaljevala je 
(Nadaljevanje na 4. strani.") 

NAJVEČJI ELEKTRIČNI KONDENSER 

V elektrarni pri Boulder nasi pu bo instaliran največji kon denzer na svetu. Tehta 258 ton 
ter velja $250,000, 

USODA SKLADATELJA 
MARSEUEZE 

Čudno je, da usoda večini 
skladateljev pesmi, ki so po-
stale pozncije himne tega ali 
onega naroda ter njih pravi na-
rodni zaklad, ni bila naklonje-
na. Isto velja za avtorja be-
sedila in melodije francoske 
himne Rougetu de Lisle. Fran-
cozu sami priznavajo, da ga je 
le enkrat navdahnil genij in si-
cer onega zgodovinskega dne v 
Straissbourgu pri Dietrichu in 
da je potem vse življenje za-
man skušal ujeti vsaj odsev 
žarka, ki ga je bil takrat obsi-
jal. Rou'get je živel v bedi v 
vasi Choisv v Parizu in da ni 
bilo Borangera, ki je veliko-
dušno plačal zanlj 600 frankov, 
bi bil moixla končal v ječi, ka-
mor so ga bili vtaknili zaradi 
dolgov. In v Choisv so se spo-
minjali samo nekateri prebival-
ci, da je oni stari gospod v o-
guljenem modrem haveloku av-
tor ndkoč slavne marseljeze 
prepovedane v Franciji že 30 
let, od časov konzulata. 

Rouget je sicer poskusil ope-
vati Napoleona, toda cesar ni 
zaupal temu preveč svobodno 
mislečemu častniku. Pozneje 
je poskušal Rouget opevati 

tudi Ludovika XVILL, ki mu je 
pa zaupal še manj, saj je šlo za 
skladatelja marseljeze. Ta čas 
tje bil pa Rouget na svojo mar-
seljezo že pozabil. V rojstnem 
kraju je zahajal k premožnim 
rodbinam, igral na glasovir ter 

Pota Ljubezni 
R o m a n 

32 
Okrcnila se je in položivša roke na njegova 

ramena, ga je poljubila hitro, vroče, strastno. 
Hotel jo je izuova pritegniti 'k sebi, ali lahno ga 
je odrinila in tedaj je prvikrat izgovorila željo: 

"Prosim te, Egon, dajva, hodiva pametna se-
daj — jako strastna sva — skoraj se bojim ne-
koliko." 

Sklonil se je nad njeno roko. 
"Oprosti, da me je sreča prevladala." 
" A sedaj je skrajni čas, prijatelj, da se vrne-

va v dvorano. Ali si dovolj miren ' Non, treses 
se, nepopisno si razburjen, pomiri se, dragee!" 

Položila je svojo roko na njegovo čelo. 
"O , hvala! Veš, Vera, da me tvoja mala, slad-

ka ročica pomirja in oživljal Hvala, pojdiva 
sedaj." 

Ob vhodu v dvorano je zadržala korak; ni-
hče ni mogel razbrati z njenega obr^ssa, da se 
je pravkar odločila njena usoda. 

V svojem starem, elegantnem, lahno blazira-
nem tonu je dejala: "Merci, mon princ, knegi" 
njo bo zelo zanimalo, ko ji povem o tem kipu. 
Ta Dafne je lepa, dovršeno lepa." 

Bila je docela prepričana, da radovedneži 
vlečejo na uho Hijene besede. 

Kne£ jo je zavidal za njen hladni mir ter za 
njeno spretnost — v njem je drhtel vsak živec; 
— tedaj pa je pritisnila njegovo roko skrivaj 
k sebi, in mahoma se je umiril v zavesti, da je 
njegova. Peljal jo je do zlate, s svilenimi bla-
zinami obložene klopi ter se ustavil poleg nje. 
Potem je z glavo pomignil Dernliofu; odkar 

spremljal sentimentalne pe^mi j j e k n e z i ^ n j ] z Vero v onem salonu, je stal 
trubadurjev, vendar so gaj b o č n i k nepremično, zakrivajoč v svojih pršili 

K l ^ i S i t « s e d a j * *tai p r e d s v o-pri 
v Parizu upor. Nekaj starih 
Jakobincev je dvignilo na noge 
tudi mladino v Choiso in ta-
krat je 70-letni Rouget skozi 
okno svoje sobice videl oboro-
ženo, proti Parizu korakajočo 
množico ter slišal, kako prepe-
va njegovo marseljezo. Bil je 
bolehen, težko je hodil toda ka-
ko naj bi ostal doma, ko so pa 
na ulici prepevali njegovo pe-
sem? Odšel je iz lii'5e ter se 
pridružil množici. Za trenutek 
je začutil v sebi nove sile, kma-
lu se je pa opotekel in tedaj 
mu je nekdo svetoval, naj se 
vrne domov, ne da bi slutil da 
govori s skladateljem himne. 
Rouget je umrl šest let pozneje, 
t oil a 28. julij 1830 je bil njegov 
pravi konec. 

jim gospodom 
"Dernhof, naročite, da zaigra godba mazur-

ko; hočem plesati. Med tem naj pride dvorna 
ekvipaža v spremstvu telesnega lovca, da od-
pelje gospodično Sepanovo domov. Nato obve-
stite tajnega svetnika, da se je gospodična za-
radi glavobola že odpeljala. Njeno garderobo 
dajte prinesti v višnjevi salom. Nadaljnih mo-
jih ukazov pričakujte v predsobi tega salona." 

Pobočnik je udaril s peto ob peto. 
"Na službo, vaša Svetlost!" 
Vera je zrla smehljaje predse. 
" K a j sem res to jaz. ki ž njo takole razpo-

lagajo? Slišim — in ne ugovarjam — celo o-
srečujc me — o mon Dieu!" 

— Knez pleše! Pleše mazurko s Sepanovo! 

NEVARNOST LEGARJA PO 

POVODNJI 
Legar (tifoidna mrzlica) in 

disenteri>ja tvorijo glavno ne-
varnost za zdravje, ko je povo-
denj odlegla. Legar je najne-
varnejša bolezen. Provzročuje 
jo klica, ki se zove tifoidni ba-
cilus. Razširja se zlasti potom 
jedi in vode, okužene s to klico. 
Nekateri, ki so ozdraveli, uteg-
nejo nositi klice v svojom tele-
su še za dolgo časa. Ti nositelji 
klic tvorijo stalno nevarnost, 
kar njihovi odpadki vsebujejo 
klice. Da se prepreči nevarnost 
okužertja, treba prekuhati vsa-
ko vodo in tekočino, ki bi o-
utegnela biti okužena. Povrh 
tega imamo vakcino, ki se da-
je vcepiti in prepreči obolenje. 
Legar je bil nekdaj bolj neva-
ren za časa vojne kot sovraž-
nik. V zadnji svetovni vojni je 
bila vsa ameriška vdjsfca cep-
ljena in radi tega ni bilo dosti 
slučajev logarja. 

— Te besede so se razširile kakor ogenj po vseli 
vseličnih prostorih. Vse je hitelo skupaj, da 
more uživati ta prizor. In kako je plesal! Lah-
KO, elegantno, polu žara — a ona — nepopisno 
lepo! 

V njej pa se je vršilo nekaj čudovitega: bolj 
in bolj je izgubljala pri plesu svojo samoza-
vest, uekak fluid je prehajal iz njega vanjo. 
Čutila je na svojem srcu utripanje njegovega 
srca. Njegova roka jo je držala krepko, ker se 
je zavedal, da je njegova, njegove ustne so še-
petale sladke besede. Ta ples ga je napravil 
njenim gospodarjem. Drhte se je porajala v 
njej slutnja o oblasti moža nad ljubečo ženo. 
Vedela in čutila je, da bo j>oznala odslej samo 
eno, čutila samo eno — njega. 

Ko je bil ples končan, je sklonila popolnoma 
proti svojemu običaju glavo, okrog ust pa je 
legla sladka poteza zmedenosti. Knez jo je o-
pazil, čutil je, da se jej trese roka — vedel 
je, kaj se godi v njej. 

44Vera — sladka, ljubljena Vera ! " 
Pogledal ga je s pogledom, polnim ponižne 

in udane ljubezni. 
In zo]>et jo je vodil po ovinkih skozi dvora-

no, in še enkrat sta se videla sama v višnje-
vem salonu. 

"Sedi na tale stol, moja sladka, ljuba neve-
sta! Ohladiti se ni(*raš, preden o-taviš grad." 

Skrila je svoj obraz na njegovi rami. 
"Tako sem razgreta in žejna — kapljo šam-

panjca, če bi smela prositi." 
"Takoj, srce moje." 
Dernhol* je dobil naročilo, naj izvede ta u-

kaz. 
Vera je vzela polno brušeno čašo in jo iz-

praznila. Knez jo je izuova nalil ter nesel k 
svojim ustom: 

"Na tvoje zdravje in na najino srečo!" Po-
toni je vrgel čašo ob tla. "Nobona usta naj se 
je več ne dotaknejo!" 

" E g o n — strašna misel se poraja v meni — 
kaj če te veliki knez ne odveze tvojih prevzetih 
dolžnosti?" 

"Bodi brez skrbi, ne more me siliti in me 
tudi ne bo hotel. V najhujšem slučaju popro-
sim prineezo za posredovanje; tudi ona si raje 
izbere moža po svoji volji." 

" K d o ti pravi, da te ne ljubi? Ti -i velike 
ljubezni vreden. O, hiti, hiti da ustanoviš naji-
no srečo i r . n t " 

(Dalje prihodnjič.) 

ZNAMENITI ROMANI KARU MAYA 
« 

Kdo bi ne Kotel spoznati 41 Vinetova", idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja", " O b Vardarju"; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti"? 

T O SO ZANIMIVI IN DO SKRAJNOSTI NAPETI ROMANI! I 1 

IZ BAGiiADA V STAMBUL 
4 knjige, s Bilkami, 627 strani 

Vsebina: 
Smrt Mohamed Črnina; Karavana smrti; 
Na bega v Goropa; Družba En Narr 

Cena LM 
KRIŽEM PO JUTRO VEM 

4 knjige, 598 strani, s slikami 
Vsebina : 

Jezero smrti: Moj roman ob Nila; Kako sem 
v Mekko romal; Pri šamarih; Med Jeridi 

Cena L59 
PO DIVJEM HTTRDISTANU 

4 knjige, 694 strani, s slikami 
yseblna: 

Amadlja; Beg ls Ječe; Krona sveta; Med 
dvema ognjema O m 1.59 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ko-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s tar i 
kraj stana $7. — V 
Italijo lista 

PO DEŽELI SKIPETARJEV 
4 knjige, s slikami, 577 strani 

Vsebina: 
Brsta AladSija; Koča • soteski; Mirldlt; 

npvpjsA QO Cena 1.59 

SATAN IN ISKARIOT 
12 knjig, s slikami, 1794 strani 

Vsebina: 
Izseljenci; Tnma Setar; Na sledu; Nevar-
nosti nasproti; Alraaden; V treh delih sveta; 

Naročite jih lahko pri: 

KNJIGARNI 
216 West 18th Street 

Izdajalec; Na lovu; Spet tw> divjem zapadn; 
Rešeni milijoni; Dediči 

Cena 3.59 

V GORAH BALKANA r 

4 knjige, s slikami, 576 strani 
Vsebina: 

Kovač Šlmen; Zaroaa z zaprekami: V golob* 
Djaku; Mobamedanski svetnik 

Cena 1.59 

WINLTOV 
12 knjig, s slikami. 17fp strani 

Vsebina. 
Prvikrat na divjem zapadn; Za ftlvljenje; 
NBo-či, lepa Indijanka; Proklestvo zlata; 
Za detektiva; Med Komanči ln Apači; Na 
nevarnih potili; Winnetovov roman; Sans 

.Ear; Pri Komančih; Wlnnetova smrt; Win-
netova oporoka 

JU* 

Ž C T I 
4 knjige, * slikami. 597 

Vsebina: 
Boj z medvedom; Jama draguljev; Kon-
tno — ; Bih, In njegova poslednja pot 

"Glas Naroda" 
New York, R Y. 
—•« 
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Kje je Eva? 
35 Z A 

R O M A N IZ ŽIVLJENJA 
' G L A S N A R O D A " P R I R E D I L : I. H. 

PROCES ZAVOLJO ROMANA 

Sedi kot uničen in strmi za njo. Vidi skozi vrata, da 
jo je gospod dvignil v avtomobil, nato sam vstopi in kako 
se mu ljubeznivo nasloni na prsi. Ludvik stisne zobe in 
skoči na noge. Najrajši bi bil zopet takoj odpotoval, toda 
vlak pelje šele zvečer. Stopi k vratarju in ga vpraša, kdo 
je oni goepod, ki je ravnokar z damo šel iz hotela. 

" M r . Henrik Joachim se piše, prišel je iz Argentine in 
je baje slaven jgralec na gosli ," mu pojasni mož. 

Ludvik se mu zahvali. Vprašati je hotel še po dami, 
toda tega vprašauja ni mogel spraviti skozi ustnice. Vra-
tar mu bo gotovo samo rekel, da je ona ljubimka tega gos-
poda in tega ni hotel slišati. Tako je tudi tukaj ostalo ne-
odgovorjeno vprašanje, ki bi moglo pojasnili zelo zamotano 
zadevo življenja. Prav gotovo bi vratar odgovoril na nje-
govo vprašanje, da je mlada dama hči onega gospoda. In 

Veliko reklamo je doživela 
angleška pisateljica Beatrice 
Seymour jeva za svoj zadnji ro-
man "Interlude for Sally" . 
Njo in njenega založmika je na-
mreč tožila cela armada oseb, 
bi so zatrjevale, da jih je pi-
sateljica porabila kot modele 
za svojo knjigo. Cele družine 
so se čutile po kakšni podrob-
nosti v romanu zadete. Falan 
ga zastopnikov tožečih strank 
je zahtevala predvsem, da se 
zaplenijo in uničijo eksemplar-
ji, ki še niso prodani, vrhu te-
ga pa še visoke odškodnine 

Zastopniki obto-ženke so ugo-
varjali. Razdelili so si toži-
telje v različne skupine. V prvi 
b'kupini so bili takšni, ki bi jih 

ZANIMIVE ŠTEVILKE 

Kakšnih 95 o<lstotkov ze-
meljskega prebivalstva živi se-
verno od ravnika. 

Čeprav tehta moški povpreč-
no samo 13 odstotkov več ne-
go ženska, je njegovo srce po-
vprečno 22 odstotkov težje od 
ženskega. 

Peščeni viharji v puščavi 
Gobi so lahko tako silni, da 
prenašajo peščena zraca skozi 
vso Kitajsko in še na ladje, ki 
so 800 km o<Maljene od obale. 

Kunčje kože so sirovina za 
86 različnih vrst krzna. Sem 
spada pred vsem tudi " f ran-
coska soboljevina." Ovčjih kož 
ie 58 vrst, ena med njimi se 
imen ulje "islandska l isica" Ko-
že dajejo 14 vrst krzna, naj-

utegnila kakšna podrobnost v I imenitnejse med njimi je ki 
p i i" tmel'! mnrlrn/1 ' 

pozneje bi izpraševal in poizvedoval, in bi našel resnico. Ta-
ko je to vprašanje izostalo in Ludvik gre težkih korakov po 
stopnicah v svojo sobo. 

Eva je bila zanj izgybljena. Bila je ljubimka bogatega 
Argentrnca, ki je bil baje slaven igralec na gosli. 
Joachim? Razmišlja to ime. Henrik Joacliim? Ali ni 
bila njegova sestra pred dvema letoma na filharmoničnem 
koncertu, na katerem je igral virtuoz Henrik Joachim? In 
aH ni njegova sestra, ko je prišla s koncerta, tako navdušeno 
govorila o tam Henriku Joachimu in njegovi umetnosti ? Da. 
natančno se tega spominja, in spominja se tudi, da je videl 
na oglasih ime tega virtuoza. Torej igralec na gosli, ki je 
imel navado zapeljevati ženska srca! In Eva sama igra 
gosli in prav g o t o v o se mu je približala poti pretvezo, da bi 
od nje kupil gosli. Tako se je ž njim spoznala in postala 
je njegova žrtev! 

Nič mu ne pomaga, da bi odgnal te misli in si prigo-
varja, da je sedaj ž njo za vselej skončal. Bolečina zaradi 
nje ga peče še tembolj, odkar jo je zopet videl in oei mu mrko 
gledajo pred se. 

Eva pa je, ne sluteč, da je Ludvik Olden s»>del v dvorani, 
šla z očetom na svtlje stanovanje. Globoko ginjen gleda 
Henrik Mantel neprijazno sobo, v kateri je bilo saino zaradi 
čistosti r^koliko prijazno. Eva naglo pobere stvari, ki jih 
j€ hotela vzeti s seboj, ostalo pa prepusti gospodinji, ki strmi 
v EFVO, ko jo vidi pred seboj popolnoma izpremenjeno. Eva 
ji naglo vse pojasni in oče plača stanovanje do konca pri-
hodnjega četrtletja. 

Oče in hči se zopet vrneta v hotel, kjer z Mr. Brownout 
v Mantelovi sobi pijeta čalj. V veliko presenečenje se resni 
Mr. Brown pokaže kot zelo prijeten družabnik. Zelo ži-

vahno se razgovarja s svojim gospodarjem in Eva ga z veli-
kim zanimanjem posluša. Pa tudi Eva govori z velikim 
razumom v veliko veselje svojega očeta. 

Nato se posvetujejo o tem, kaj bi bilo treba storiti v pri-
hodnjih dneh. Curih se je Mantelu zdel zanimiv samo toliko 
časa, dokler je iskal svojo hčer. Sedali ga v nie^u ni več 
zadrževalo in zato vpraša Evo, kam želi iti. 

Eva ga začudeno pogleda. 
•'Kako misliš to, o č e ? " 
"Mislim, d^ imaš kake želje, da bi rada kam šla. Prav 

rad bi si ogledale razne kraje Evrope in ti mi moraš staviti 
predloge." 

Eva si pogladi lase. 
"Toda oče, to moraš vendar ti določiti. Meni je vseeno, 

kje sem, samo da sem pri tebi ." 
Mantel prime njeno roko. 
" A l i res? Ali si rada pri meni?" 
Eva naglo poljubi njegovo roko. 
" T a k o me ne smeš vprašati. Ta'ko velika sreča je za 

tnene, da imam očeta, da nisem več sama in zapuščena na svc 
tu, da se Bogu ne morectm dovolj zahvaliti za to. Da pa 
je moj oče mož, h kateremu morem gledati z ljubezuijo in ob-
čudovanjem, je tako krasno, tla Tie morem povedati z beseda-
mi. In me še vprašaš, ako sem rada pri tebi. Nikjer na 
avetu nisem rajši kot pri tebi." 

K o to govorita, sta bila zopet sama, kajti Mr. Brown je 
po čaju z različnimi naročili svojega gospodarja odšel. 

Oče ostro pogleda hčer, kajti mislil je na to, s kako gor-
kimi besedami je govorila o Ludviku Oldenu. Sicer mu je 
tudi povedala, da je bil zaročen, toda v teh besedah je zve-
nela pridržana bolečina. 

"Tore j , nobenega človeka ni, pri katerem bi bila rajši 
kot pri svojem očetu, Eva? Na to vprašailje mi moraš po-
polnoma določno odgovoriti ." 

Svetla rdečica se razlije čez Evin obi^z, toda ne umakne 
svojega pogleda vanj. 

" N e , oče, takega človeika n i ! " pravi tiho. 
Hotel pa je, da med njegovim %trokom in njim ne bi bilo 

nikakih tajnosti in zato jo resno vpraša: 
- "Meni pa se zdi, da nisi popolnoma brezbrižna glede 

'doktorja Oidena, Eva. Nočem posegati v tvojo skrivnost, 
toda čutiti moraš, da moreš z menoj govoriti popolnoma od-
krito. Premostiti morava dolg, predolg čas, ko sva si bila 
telesno in duševno daleč narazen. Ker pa sva se slednjič 
našla, mora biti vsaka nejasnost takoj odstranjena, da se 

morava razumeti. Samo zato te vprašam o tem, ne da bi 
hotel siliti v tvoje skrivnosti." 

Rdečica na njenem obrazu se je umaknila globofki ble-
Prijme njegovo roko in položi na njo svoje lice. 

romanu po prostoru in fabuli 
res nekaj prizadeti, strankam 
iz druge skupine pa so odreka-
li tudi najmanjšo podobnost z 
osebcilmi v romanu. Zastopali 

Henrik'so stališče, da so osebe in de-
janja v knjigi prosto izmišlje-
ma in je samo slučaj, če so ne-
katere osebe iz družbe in dru-
žine, da si jih je pisateljica 
privoščila. Vendar sta avtori-
ca in založnica pripravljeni, da 
poskrbita za primemo z a d o -
ščenje tožiteljem, ki so imeli 
zavoljo romana r*»s kakšno ne-
prijetnosti. Sedavj pa je nastalo 
vprašanje, kaj je treba smatra-
ti za neprijetnost in škodo pa 
kako -iiaj se ta poravna ? Ali 
mora biti škoda tako rekoč po-
zitivna in prijemljiva, kakor 
ločitev zakona, razdedinjcnje, 
družabni bojkot? Ali pa za-
dostujejo imponderabilije ka-
kor norčevanje, klepetanje, go-
vorice, namigovanja? Kako 
daleč gre umetniška svoboda 
avtorja? Kje se pričenja nedo-
pustno poseganje v zasebni 
krog drugih oseb? Zaman so 
bile vse diskusije o tem pred 
metu, prizadeti niso prišli do 
z a k l j u č k a . Sodniki so končno 
dosegli, da so se stranke med 
seboj pobotale. Pisateljica je 
morala izjaviti, da ni imela za 
model oseb, ki so jo tožile, te 
osebe so se odrekle odškodni 
nam, roman pa se je med tem 
razprodal. 

JUGOSLAVIJE DNI 
DO 

IiliZI VLAK Oil BREMEN IN E K KOPA V BREMER-
IIA V EN Z A J AM Č l lOOBNO POTOVANJE DO 

LJUBLJANE 

Ali potujte s priljubljenimi ekspresnimi pamiki: 

C O L P M B D S 
H ANSA ~ DEUTSCHLAND 
HAMBURG ~ NEW YORK 
I zborne železniške zveze od Cherbourg^ Bremena ali 
Hamburga . 2 a p o j a » n la vprašajte lokalnega agenta ali 

HAMBURG - AMERICAN LINE 
N O R T H G E R M A N LLOTD 

57 BROADWAY, NEW YORK 

tajski medved 
V Indiji uporabljajo danes 

17 različnih vrst koledarja, k 
•so si za cele dneve narazen 
Razlikujejo se pa tudi po let-
nicah. Dočim štejejo nekateri 1 
19.°,f>. datirajo druiri svo»ja pis 
ma že z letnico 1937. 

V Koreji so prijeli tolpo že-
parjev, ki je štela l l f> članov. 
Delovala ie tudi v "Mandžuriji. 

17-le.tni dijak v Altonn v Illi-
nois, meri že 2 m in pol v viši-
no in rase neprestan^. 

V Veliki Britaniji pokadijo 
letno nič manj nego 65 milijard 
cigaret. To pomeni, da pokadi 
četverica odraslih Britov vsak 
dan 30 cigaret. 

V Aldertonu na Angleškem 
je družina, ki izdeluje že 
let šahovske figure. Vsako leto 
jih izdela za okroglo 1000 iger. 

Za časa cesarja Kublaj-kana 
so imeli Mongoli tako velike 
voze, da jih je moralo vleči po 
22 volov. Razdalja med kolesi 
teh ogromnih vozil, ki so imela 
podobo želv, je znašala 7 m. 

Pred tisoč leti so zakopali na 
otoku Skve sod masla. Ko so 
ga te dni odkrili, je bila njego-
va vsebina še sveža. 

Najmanjša ženska na svetu 
je Margaret Ann Robinsonova 
iz Lom? Beacha v Kaliforniji-
Meri v višino le 44 cm. šteje 18 
let in telita 19 funtov. 

Lansko leto je roimalo v Me-
ko 33,898 vernikov, predlansko 
leto pa le 22.717. 

NAMESTNIK 

Nadaljevanje s 3. stra*%. 

V letošnjem Koledarju 
je par lepih kratkih po-
vesti, ki bodo zanimale 
ljubitelje lepoalovia. 

NAROČITE SE NA 41 GLAS 
NARODA", NAJVEČJI SLO 
VENSKI DNEVNIK V R/DR 

DRŽAVAH 

V A 2 N O Z A NAROČNIKE 
poleg naslova je razvidno do '-daj imate plačano naročnino. Prva 
Številka i »omeni tnesee, druga dan in tretja i « leto. Da nam prihra-
nite neitotrebnega dela in stroškov, Vas prosimo, da skušate naročni-
no pravočasno i>oravnati. Pošljite naročnino naravnost nam ali jo 
pa plačajte našemu zastopniku v Vašem kraju ali jm kateremu izmed 
zast(»pikov, kojih imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbine, kjer je kaj naših rojakov naseljenih. 

izlive svoje radosti in ponosa 
da j e pristala uji na 1'jubo na 
nadlegovanje s posetom. Li-
maizu sploh ni bilo treba go-
voriti o svoji starosti. Govo-
rila je kar nepretrgoma sama, 
Skromno, dobrodušno in po-
nižno o sebi, kakor da ga po-
zna že od nekdaj. Bila je že 
štiri leta vdova, živela je na 
kmetih brez družbe, pri stari 
sorodnici. Toda upala je, »la 
se bo kmalu preselila v Pariz. 
Podedovala je lepo premoženje 
Govorila je o tem, kako osam 
ljeno se čuti tam na kmetih in 
kako dlgčas ji j*'. 

— Kako dražeč t na je, — je 
pmrslil Limaize. — Naivna in 
dkritosrčna je kakor otrok in 
kako lepa je! 

Potem je začela govoriti o 
njegovih delih — o Cymbuso-
vih delih. Govorila je o njih 
z navdušenjem, z razumeva-
njem, z globokim občudova-
njem. Tri naenkrat ta čas, ko 
je govorila in ko se je zdela 
njemu vedno očarljivejsa, se je 
prikradel čuden občutek gren-
kobe v dušo pe>nika Adalberta 
Limaiza. ki mu je to oboževa-
nja vredno bitje — in bi! je 
pripravljen oboževati ga sam 
takoj — s takim ognjem hva-
lilo delo pesnika Armanda 
Cymbusa. 

Kar jo je prekinil. 
— Pojete mi slavo, — je de-

• jal. brez navdušenja, — toda 
dovolite, da vam povem, da 
včasih sam o sebi dvomim . . . 
Res sem dosegel nekaj slave, 
toda zdaj ne čutim več v sebi 
nove tvorne sile. Zdaj sf> tu 
mladi pesniki, ki so njih dela 
v modernem duhu krasna in 
odlična. Enega izmed njih vam 

aliko imenujem. To je pesnik 
Adalbert Limaize. Madame, 
dovolite, da vam prečitam ne-
katere izme»l njegovih pesmi, 
ki jih je prav kar izdal. Pra-
\*i, »la j«' m«»j učenee, to»la to ni 
res. (.hi je samo učenec samega 
sebe. 

— Mojster, kako širokogrud-
ui ste. da tako govorite o lju-
Jen, ko ste vendar sam tudi še 
mlad — je dejala gospa An-
draelova. Bolj bi mi ustregli, 
.V l»i govorili z inenoj <> svojih 
delili. Toda priznati moram, 
da mi bo v nepričakovano ve-
selje poslušati stihe Adalberta 
Limaize. Poslušani. 

— Da, poslušala me ho in ob-
čudovala, potem ji pa odkrijem 
to prevaro; božanska je in lju 
bim jo, — si j«.' mislil Limaize. 

Prečital je svoje htstne stihe 
]>očasi, z vso »luŠ»». umetniško, 
z vsem občudovanjem, ki ga 
je imel za samega sebe. 

Ko je nehal citati, je Marie 
Anna Andrealova nekaj časa 
molčala, kakor da j<* v zadregi. 

— Mojster, — je dejala sled-
njič plaho, — oprostite meni. 
poslušalki. ki morda ne zna 
presojati in ki samo čuti. Zdi 
s»» mi, da so ti stihi neslani in 
hladni, polni prisiljenosti in 
vsakdarijosti. Najmanj pa ra-
zumem — oprostite mi — kaj 
more tako odlieen pesnik kakor 
st»* vi. občudovati na njih. 

A»lalbertu Limaizu j«* kar 
sapo zaprlo. Drhteč »nI jeze in 
ogorčenja je moral napeti vse 
sile, da je ostal miren in vlju-
den, ko je vstal in se poslovil 

— No? Kako paj naša obože-
valka? — ga je vprašal Ar-
mand Cymlnis. ko sta se čez ne-
kaj dni srečala v krčmi. 

— To je bila lepa pohitnija, 
mojster, — je odgovori Limaize 
— stara je in grda, literature 
pa sploh ne razume. 

Na parnUiih. ki so debel« tiskani, se 
vrše v domovino ixieii pod vodstvi« 

izkušenega spremljevalca. 

18. aprila: 
l^jfayette v Havr« 

aj rila : 
lierengaria v Cherbourg 

rs. aprila : 
Bremen v Kremen 
lie de France v Havre 

23. aprila: 
Conte »li Savoia v Genoa 

2. maja: 
Cbiimplain v I»»«re 
Knr»>pa v Breme«i 
Vulrania v Trst 

6. maja: 
Washington 

8. maja: 
B«-rencaria 

T Ilavre 

Cberbonr« 
0. maja: 

Hr»-in»'n v Bremen 
Paris v flarre 
Rex T Genoa 

12. maja: 
«1 rmundie v H a v r o 

19. maja: 
Kuropa v Bremen 

20. maja : 
Manhattan 

21. maja: 
Aqultaula 

T Ilavre 

T Cherbourg 
23. maja : 

Cbamplain v H i ' « 
Conte di Savola v Genoa 

'JO. maja: 
Normamlle v Havre 

iS. maja: 
BERKNGAKIA v 

29. maja: 
Ev* v Genoa 
Bremet. v Bremen 

Cherbourg 

(Dalj* prihodnjič.) 

C A L I F O R N I A : 
San Francisco, Jacob Laushin 

COLORADO: 
Pueblo, Peter Culi*?, A. Saftič 
Walsenburg, M. J. Bayuk 

INDIANA: 
Indianai>olis, Fr. Zupančič. 

ILLINOIS: 
Chicago. J. Bevčič, J. Lukanlch 
Cicero. 4. Fabian (Chicago, Cicero 

in Illinois) 
JoUet, Alary Bambicb 
La Salle, J. SpeUch 
M a scout ah. .Frank August In 
North Chicago, Joe Zelene 

KANSAS: 
Girard. Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND: 
Kitzmiller. Fr. Vodopivee 
Steyer, J. Černe (Za Pennsylvania, 

W. Va. in Maryland) 
MICHIGAN: 

Detroit. Frank Stular 
MINNESOTA: 

Chlsholm. Frank Gouže 
Ely, Jos. J. Peshel 
Eveleth. Louis Gouie 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibbing, John PovSe 
Virgina, Frank Hrvatich 

MONTANA: 
Roundup. M. M. Panian 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Broderick 

NEW YORK: 
Gowanda, Karl Strnisha 
Little Falls, 

Cleveland. Anton Bobek, Chas. Karl-
linger. Jacob Resnik, John Slapnik 

OHIO: 
Girard, Anton Nagode 
Lorain. Louis Balant, John KumSe 
Younjrstown. Anton Kikelj 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Broughton, Anton Ipavec 
Conemaugh, J. Brexovee 
Coverdale in okolica, M. Rupnik 
Export Louis Supančič 
Farrel, Jerry Ok»»rn 
Forest City, Math Kamin In Frank 
Biodnikar 
Greensburg, Frank Novak 
Barberton. Frank Troha 
Johnstown. John Polantz 
Krayn, Ant. Tau£elj 
Luzerne, Frank Balloch 
Midway. John Žust 
Pittsburgh, J. PogaCar 
Steel t on. A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Sehifrer 
West Newton. Joseph Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West Allis, Fr. Skok 
Sheboygan. Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis Taucfaar 
Diamondville. Joe RoUch 

Poleg poučnih knjig, muzikalij, iger, pesmi itd., imamo 
v zalogi ptecej nabožnih knjig, predvsem 

M o l i t v e n ik :e 

Vsak n t t i f s l k izda potrdilo za »vo-
te, katero Je prejeL 7astopnikf toplo 

UPRAVA "GLAS NARODA* 

v krasni vezi, importiranih iz starega kraja 

Slovenski molitveniki: 
SVETx\ URA 

v platno vez -90 
v Ono usnje vez 1-50 
• najfinejše usnje vez . . . . 1.80 
v najfinejSe usnje trda vez 1.80 

SKRBI ZA DUŠO 
v platno vez .90 
v fino usnje vez 1.50 
v najfinejSe usnje ves 1.80 

KVIŠKU SRCA 
v imitirano usnje vez .60 
• usnje vez .80 
v fino usnje \ez 1.— 
v najfinejše usnje vez ....1J50 
v najfinejSe usnje trda vez 1.50 
v bel celluloid vez. 1.20 

NEBESA NAŠ DOM 
v ponarejeno L— 
v najfinejSe usnje rez. . . . .1.50 
v najfinejSe nssje trda vez. L60 

Hrvatski molitveniki: 
Utjehaj starosti, fina vez. . . . . L — 
Slava Bogu, a mir ljudem 

fina vez. 1-50 

najfinejša vez 1.80 
Zvonfee nebeški, v platno -80 

fina vez. 1.— 
Vienae, najfinejša vez. 1.60 

Angleški molitveniki: 
(ZA MLADINO) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .30 
v belo kost vezano 1.10 

Come Unto Me 
v platnice vezano -30 
v belo kost 7ezano .35 

Key of Heaven 
fino vezano . . . . . . . . . . . . . . .33 
v usnje vezano 70 
v najfinejSe usnje vezano 1JS0 

Angleški molitveniki: 
(ZA ODRASLE) 

Key of Heaven' 
v celluloid vezano 1.20 
v celluloid najfinejša vez. . .150 
V fino usnje vezano 1J>0 

Catholic Pocket Manual: 
• fino usnje vezano 1.30 

Ave Maria: 
v fino usnje vezano 1.40 
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3. junija: 
Washington v Havre 

KNJIGARNA "GLAS NARODA 

5. junija: 
Queen Mary v Cherbourg 
Europa v Bremen 

G. junija: 
Paris v Havre 
Satbrnia • TrU 

11. junija: 
lie de France v Haire 
Aapiitanla v Cberbour« 

13. junija: 
Bremen v Bremen 
Conte di Savoia v Genoa 

ie. junija: 
Normandle v Havre 

17. junija: 
BERENGARIA v Cherbourg 
Manhattan v Ha*ro 

JO. junija: 
Europa v Bremen 
VuU-ania v Vrat 
Cliamplain v Havre 

J4. junija: 
Queen Mary v Cherbourg 

J7. junija: 
Ijifayette v Havre 
Rex v Genoa 
Aqultania v Cberbour« 

M. junija: 
Normandle v Havr* 

L julija: 
Washington v Havre 

2. julija: 
Berengaria v Chernourg 

3. julija:-
lie de France v Eavr^ 
Conte dl Savoia < Genoa 

8. julija: 
Queen Mary • Cherbourg 

LL julija: 
Saturnia v Trst 
Cbamplain v H a m 

14. julija: 
Normandle v Havre 

.5. julija: 
Manhattan v Havre 

.6. julija: 
Aqultania v Cherbourg 
Bremen v Bremen 

18. julija: 
Rex v Genoa 

S3. Julija: 
Europa v Bremen 
lie de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 

25. julija: 
Vulcania v Trst 

2». julija: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Ha vrt 

, : " > 


